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Classy accommodation 
in the club castle.

 Golf 
Château de Bonmont Golf Club
Par 71, 6,080 metres
Green fee from CHF 100
Nur 7 Kilometer vom Lac Léman 
und 20 Kilometer vom Flug-
hafen Genf-Cointrin entfernt.
Typischer Parkland-Golfplatz
mit spektakulären erhöhten 
Abschlägen. Schloss mit sieben 
komfortablen Zimmern, 
 Restaurant, Pferdestallungen,
drei Tennisplätze.   
 Just 7 kilometres from Lake 
Geneva and 20 kilometres from 
Geneva Airport. A typical park-
land course with some spec tacu-
lar raised tees. Castle with seven 
comfortable rooms, restaurant, 
stables and three tennis courts.
bonmont.com

The Golfi nger

As a SWISS Golf 
Traveller you’ll 
 enjoy:
Free carriage of 
your golfi ng 
equipment* (an 
extra 23 kg on top 
of your free bag-
gage allowance) 
throughout the 
SWISS, Edelweiss 
and Lufthansa net-
work, a welcome 
gift of an exclusive 
cover bag plus 
2,000 award miles, 
a free Miles & More 
American Express 
golf credit card 
and special offers 
and rates at cours-
es and hotels all 
over the world.
* Economy Class in 
Europe depending 
on selected fare 
 option
swiss.com/golf 

DISCOVER THE 
WORLD WITH 
SWISS
SWISS fl iegt von 
Genf an 42 Desti-
nationen welt-
weit. Information: 
SWISS.COM 
oder Tel. 
+41 (0)848 700 700.
 SWISS serves 
42 destinations 
all over the world 
from Geneva. 
 Information: 
SWISS.COM
or tel. +41  (0)848 
700 700.
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Château de Bonmont Golf Club

Bonmont, Geneva

Schicker geht’s nicht! In 
Bonmont, nur 20 Kilome-
ter vom Flughafen Genf-
Cointrin entfernt, golft 
man im Park eines Zister-
zienserklosters aus dem 
12. Jahrhundert und di-
niert auch enorm gedie-
gen: in einem wunderbar 
renovierten Schloss aus 
dem 17. Jahrhundert.
 Der 18-Loch-Course 
ist auch sehr vergnüglich 
und so etwas wie eine 
«family affair»: Don Har-
radine hat ihn entwor- 
fen; sein Sohn Peter opti-
mierte ihn 2002 zum 
20. Geburtstag des Clubs. 
Châ teau de Bonmont 
zieht immer wieder pro-
minente Spieler an. 
 Ryder-Cup-Captain Colin 
Montgomerie lud hier 
schon zu seinem grossen 
Charityturnier. Auch 
Frankreichs Olympiahoff-
nung Gwladys Nocera teet 
hier immer wieder auf; 
sie wohnt in der Nach-
barschaft. Das Signature 
Hole? Die Nummer 13. 
Wasser links, Wasser 
rechts, Wasser am Green – 
wer baden geht, tröstet 
sich mit einer Traumsicht 
ins Mont-Blanc-Massiv.
 Die beste Variante?  
Auf Bonmont spielen. Und 
auf Bonmont wohnen: 
sieben grosszügige Zim-
mer und Suiten. Dazu ein 
angenehmes Restaurant 
(Filets de perche, Sole von 
der Ile d’Yeu).
 
Urs Heller: Schweizer  
Medienmacher und  
leidenschaftlicher Golfer

Test drive: 
Monastic magic
in Bonmont

It doesn’t get more chic 
than this. In Bonmont, just 
20 kilometres from Geneva 
Airport, you can golf in  
the park of a 12th-century 
Cistercian monastery.  
You can dine fabulously, 
too, in a beautifully re-
stored castle dating from 
the 17th century. 
 The 18-hole Bonmont 
course is a delight to play. 
It’s also something of a 
family affair: Don Harra-
dine designed it, and his 
son Peter improved it in 
2002, for the club’s 20th 
anniversary. The Château 
de Bonmont club and 
course regularly attract top 
players. They have hosted 
Ryder Cup captain Colin 
Montgomerie’s major 
charity tournament; and 
France’s big Olympic hope 
Gwladys Nocera often 
tees off here, too (she lives 
nearby). The signature 
hole? That’s the 13th, with 
water hazards to the left 
and right and even on the 
green. Still, even those 
who suffer a bath can enjoy 
the spectacular views of 
the Mont Blanc massif …
 And the best option of 
all? Play the Bonmont and 
stay at the Bonmont, in one 
of the castle’s seven spa-
cious rooms and suites. 
There’s a very pleasant res-
taurant as well (with ex-
cellent filets de perche and 
sole from the Ile d’Yeu).
 
Urs Heller: Swiss media maker 
and passionate golfer
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Hotel
Beau-Rivage Geneva
DZ ab/Double from CHF 700
Wer keines der nur sieben Zim-
mer im Golfclub kriegt, schläft 
am besten im Beau-Rivage in 
Genf. Ein elegantes, perfekt res-
tauriertes 5-Sterne-Hotel am 
See in Familienbesitz.
 If you can’t procure one of the 
castle’s seven rooms, your best 
bet is the Beau-Rivage in Geneva, 
an elegant and immaculately re-
furbished five-star lakeside hotel 
that is still in family hands.
beau-rivage.ch

Gourmet tip 
L’Ermitage des Ravet  
in Vufflens- le-Château 
20 Minuten vom Golfplatz ent-
fernt. Vater Bernard teilt sich den 
Chefposten am Herd mit seinem 
sehr begabten Sohn Guy und 
sorgt für eine grosse 19-Punkte- 
Küche. Der Keller, geleitet  
von Tochter Natha lie, lässt keine 
Wünsche offen.
 A 20-minute drive from Bon-
mont. Father Bernard shares  
the cooking duties with his highly 
 talented son Guy, a combination 
that has notched up an impressive 
19 points. The wine cellar,  
which is in the hands of Bernard’s 
daughter  Nathalie, is a delight, 
too.
ravet.ch
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